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ENGLISH

Warning! Before proceeding with in-
stallation, read the safety information
in the User Manual.

Serious or fatal crushing injuries can
occur from refrigerator tip-over.
Always secure this refrigerator to the
wall using tip-over restraints.

Don't use extension cable or multiplug
while you plug it to electricity circuit.

DEUTSCH

Achtung! Lesen Sie vor Beginn der
Installation die Sicherheitshinweise in
der Gebrauchsanweisung.

Beim Umkippen eines Kuhlschranks
kann es zu schweren oder tddlichen
Quetschverletzungen kommen. Sichern
Sie diesen Kuhlschrank immer mit
Kippsicherungen an der Wand.
Verwenden Sie keine Verlangerungska-
bel oder Mehrfachstecker, wahrend Sie
ihn am Stromnetz anschlieRBen.

FRANCAIS

Attention! Veuillez lire les consignes de
sécurité que contient la Notice d'utilisa-
tion avant d'installer l'appareil.

Le renversement du réfrigérateur peut
provoquer des blessures graves ou mo-
rtelles par écrasement. Fixez toujours
ce réfrigérateur au mur a l'aide de disp-
ositifs de fixation anti-basculement.
N'utilisez pas de rallonge ou de multip-
rise lorsque vous le branchez sur un
circuit électrique.

ITALIANO

Attenzione! Prima di procedere all'in-
stallazione, leggere le istruzioni di si-
curezza contenute nel Libretto Istruzi-
oni.

In caso di ribaltamento del frigorifero,

possono verificarsi lesioni gravi o fatali
a causa del pericolo di schiacciamento.
Fissare sempre il frigorifero alla parete,
utilizzando gli appositi fermi.

Non utilizzare prolunghe o prese multi-
ple per collegare il frigorifero alla rete
elettrica.

DANSK

Vigtigt! Lees brugsanvisningens instruk-
tioner vedrerende sikkerhed, fer in-
stallationen pabegyndes.

Der kan opsta alvorlige eller dedelige
klemningsskader, hvis keleskabet veelt-
er. Fastger ALTID keleskabet til veeggen
med fastholdelsesbeslag for at undga
veeltning.

Brug ikke forleengerledninger eller stik-
daser, nar du slutter keleskabet til
elnettet.

NORSK

Advarsel! Fgr du begynner installas-
jonen, les sikkerhetsinformasjonene i
bruksanvisningen.

Ded eller alvorlig skade kan oppsta
dersom kjgleskapet velter. Sikre alltid
kjoleskapet til veggen ved hjelp av
veltesikring.

Ikke bruk skjeteledning eller grenuttak
nar du kobler den til stremkretsen.

suomMmli

Varoitus! Ennen kuin aloitat asennuk-
sen, lue kayttdéohjeen sisaltamat turval-
lisuusohjeet.

Jaakaapin kaatuminen voi aiheuttaa
vakavia tai kuolemaan johtavia mur-
skaantumisvammoja. Kiinnitd tama
jadkaappi aina seinaan kayttamalla
kaatumisen estopidikkeita.

Ala kayté jatkojohtoa tai monipistorasi-
aa, kun yhdistat sen sahkoverkkoon.
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PORTUGUES

Atencdo! Antes de continuar a insta-
lacdo, leia as informacdes de seguranca
no Manual de Utilizador.

Podem ocorrer lesbes graves ou fatais
(esmagamento) se o frigorifico tombar
para a frente. Fixe sempre este frigori-
fico a parede utilizando os suportes
anti-queda.

Nao utilize cabos de extensdo ou fichas
multiplas para o ligar ao circuito
elétrico.

ESPANOL

jAtencién! Antes de realizar la insta-
lacion, lea la informacién de seguridad
del Manual del usuario.

Se pueden producir lesiones por aplas-
tamiento graves o incluso la muerte
si se vuelva el frigorifico. Siempre fije
adecuadamente el aparato a la pared
utilizando las limitaciones de volcado.
No utilice alargaderas o ladrones

mientras lo conecta al circuito eléctrico.

EAAHNIKA

Mpoeldomoinon!  Mpw  ouveyloete
ME TNV eykataoctaon, SLaBacte TG
TIANPOWOPLEC ACPANELAG OTO EYXELPLSLO
xpnotn.

YoBapol  Bavatngodpot tpavpatiopol
pTopel va TtpokAnBouv amo avatpoTh
tou Yuyelou. Aopahiidete Tavta To
Yuyelo otov Toixo XpnoLpoToLWVTAG
Slatdgelg mpootaciag amd avatpotn.
Mnv XpnotyoTioteite KaAwSLa
ETEKTAONG 1 TTOAQVTELEG.

NEDERLANDS

Waarschuwing! Lees de veiligheidsin-
formatie in de gebruikershandleiding
voordat u met de installatie begint.

Het omvallen van de koelkast kan erns-
tig of fataal verpletterend letsel veroor-

zaken. Bevestig deze koelkast altijd aan
de wand met beugels tegen omvallen.
Gebruik geen verlengsnoer of verdeel-
stekker om op het lichtnet aan te
sluiten. Put it met cross this attempts.

POLSKI

Ostrzezenie! Przed rozpoczeciem in-
stalacji nalezy przeczyta¢ informacje
dotyczace bezpieczenistwa podane w
JInstrukcji obstugi”.

Przewrécenie sie lodéwki moze
spowodowac powazne lub Smiertelne
obrazenia ciata. Nalezy bezwzglednie
zapewni¢ przymocowanie lodéwki do
Sciany, wykorzystujgc uchwyty zapo-
biegajgce przewrdceniu.

Nie podtaczaj urzadzenia do zasilania
za posrednictwem przedtuzacza ani
rozgateznika.

TURKCE

Uyar!! Montaj islemine baslamadan
once, Kullanma Kilavuzundaki guvenlik
bilgilerini okuyunuz.

Buzdolabinin devrilmesinden
kaynaklanan agir veya 6limcul ezilme
yaralanmalari meydana gelebilir. Bu
buzdolabini,  devrilmeyi dnleyici
baglantilar kullanarak daima duvara
sikica tutturunuz.

Buzdolabinin elektrik fisini takmak icin
uzatma kablosu veya ¢oklu priz grubu
kullanmayiniz.

PYCCKUIA

BHumaHwme! Mepes Tem Kak npuctynatb
K ycTaHOBKe npunbopa, 03HaKoMbTecCh C
npaeuaamMm TexXHUKU 6He3omacHoCTw,

npviBedeHHbIMM B PykoBogCTBe
nonb3oBaTens.
B cnyyae OnNpoKMAbIBAHUSA

XONOANNBHMKA BO3MOXHbI Cepbe3Hble
N Jaxe cmepTenbHble TpaBMbl. Bcerga
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KpenuTe XONOAWIBHMK K CTeHe ¢
MOMOLLbIO YCTPOICTB, YAEPXKUBAROLLX
€ro OT ONPOKUAbIBaHNS.

He wcnonb3yite yaiuHUTENN UAW
MHOrOBbIBOAHbIE BUJIKM Ans

noagxknr4yeHuaA an|60pa K 3n1eKTpoceTn.

SLOVENSKY

Upozornenie! Pred inStaldciou si
prelitajte bezpecnostné informacie v
Navode na pouzivanie.

Pri prevrateni chladnicky méze djst'k
vaznym alebo smrtelnym zraneniam.
Tato chladnicku vzdy pripevnite k stene
pomocou prvkov na zamedzenie
prevratenia.

Na pripojenie chladnicky k elektrickému
obvodu nepouZzivajte predlZzovaci kabel
ani viacnasobnu zastreku.

LIETUVIY K.

|spéjimas! PrieS jrengdami, perskaity-
kite saugos informacija naudojimo in-
strukcijoje.

Saldytuvui apvirtus, galima patirti
sunkius ar  mirtinus suzalojimus.
Batinai pritvirtinkite §j Saldytuva prie
sienos specialiais nuo apvirtimo
sulaikandiais jtaisais.

Aparatui jungti j elektros maitinimo
Saltinj nenaudokite ilginimo kabelio ar
daugiajungcio lizdyno.

CESKY

Upozornénil Pred zacatkem instalace
si preCtéte bezpelnostni informace v
navodu k pouziti.

V pfipadé@ prevraceni chladnicky hrozi
nasledkem rozdrceni vainé nebo
smrtelné zranéni. Tuto chladni¢ku vzdy
pfipevnéte ke sténé pomoci uchyceni
proti pfevraceni.

K pfipojeni do elektrické sité nepouziv-
ejte prodluzovaci kabel ani zasuvkovou
listu.

4

MAGYAR

Vigyazat! Miel6tt tovabblépne az tzem-
be helyezéssel, olvassa el a biztonsagi
informacidkat a felhasznaloi kézikonyv-
ben.

A hitészekrény eld6lése sulyos zuzott
sebeket okozhat. Az eld6lésgatlék has-
znalataval mindig rogzitse a falhoz a
hit&szekrényt.

Az elektromos halézathoz csatlakoztat-
asra ne hasznaljon hosszabbité kabelt
vagy elosztét.

BB/ITAPCKWA

BHnmaHme! Tlpegn pa npuctbnure
KbM  MHCTa/MpaHeTo,  npouyeTteTe
nHbopmaumaTa 3a 6HesonacHocT B
PBKOBOACTBOTO 3a MOTpebuTens.
ChbllectByBa puck  OT  daTtanHu
HapaHsBaHVA Mopagu MpemasBaHe
npu npeobpbllaHe Ha XNaAWIHKKA.
BuHaru ¢ukcmparite xnagunaHmka Kbm
CTeHaTa upe3 OrpaHnYnTeNn cpeLly
npeobpbLyaHe.

He n3nonseante yabmxuteneH kaben
WA Pa3KIOHUTEN 33 BK/OYBAHE KbM
enekTpuyeckarta mpexa. Onurarite ga
HamepuTe  ApPYyro  pelleHne  3a
CBbp3BaHe.

YKPAIHCbKU

YBara! [lepw  HiX
Jife) BCTAHOB/EHHS,
iHpopmaLito  Lwozao
MocibHWKY KOpUCTyBaya.
B cnyyae OMpPOKMAbIBaHWNSA
XONOANNBHVKA BO3MOXHbI Cepbe3Hble
1 Aaxe cMepTesnbHble TpaBMbl. Bcerga
KpenuTe XONOAWNbHUK K CTeHe C
MOMOLLbIO YCTPOMCTB, YAEPXXNBAOLLMX
ero oT ONpPoKMAbIBaHWS.

He wcnonb3yiite yanuHuUTenn wan
MHOTrOBbIBOJHbIE BUKI ans
NoAKYEHMA Nprbopa K 31eKTPoCeTH.

NpPUCTYNTA
npouynTarite
6esnekn B
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SVENSKA

Varning! Innan du fortsatter med instal-
lationen, las noga igenom sakerhetsin-
formationen i bruksanvisningen.
Allvarliga eller dodliga krosskador kan
uppsta fran att kylskapet valter. Sékra
alltid detta kylskap till vdggen med
hjalp av fasthallningsanordningar.
Anvand inte en férlangningssladd eller
ett grenuttag nar du ansluter den till
natspanningen.

Latvietis

Bridinajums! Pirms turpinat instalésa-
nu, izlasiet droSibas informaciju lietota-
ja rokasgramata.

Ledusskapja apgasanas var radit nopie-
tnus vai navéjoSus miesas bojajumus
saspieSanas rezultata. Vienmér nostipr-
iniet ledusskapi pie sienas, izmantojot
pretapgasanas stiprinajumus.
Neizmantojiet pagarinatajkabeli vai vai-
rakligzdu kontaktrozeti, pieslédzot ierici
elektriskajai kédei.

ROMANA

Atentie! Tnainte de a continua instalar-
ea, cititi informatiile privind siguranta
din Informabpii pentru utilizator.

Rani grave sau fatale de strivire pot ap-
area de la rasturnarea frigiderului. Fixa-
ti intotdeauna acest frigider de perete
cu ajutorul unor sisteme de siguranta
rasturnate.

Nu folositi cablu prelungitor sau cu mu-
fe multiple Tn timp ce 1l conectati la circ-
uitul electric.

HRVATSKI

Upozorenje! Prije instalacije procitajte
sigurnosne informacije u Uputama za
uporabu.

Uslijed prevrtanja hladnjaka moze dodi
do ozbiljnih ili smrtnih ozljeda uslijed
prignjeCenja. Uvijek pricvrstite ovaj
hladnjak uza zid pomocu zaStite od
prevrtanja.

Nemojte koristiti produzni kabel ili utikac
dok ga prikljuCujete na strujni krug.

CPIMCKWN

Yno3sopeme! [Npe Hero wTo npuctynuTe
MHCTanupawy ypehaja, npounTajte
nHpopmaunje o HesbegHoCTM Yy
YnyTcTBY 3a ynoTpeoy.

Prevrtanje frizidera bi moglo da izazove
teske ili fatalne povrede od prignjecenja.
Uvek pricvrstite ovaj frizider za zid
pomocu fiksatora koji sprecavaju
prevrtanje.

Za prikljucivanje na strujnu mrezu ne
koristite produzni kabl ni razvodnike.

SLOVENSCINA

Opozorilo! Pred nadaljevanjem z na-
mestitvijo preberite varnostna navodila
v navodilih za uporabo.

Ce se hladilnik prevrne, lahko pride do
hujsih telesnih poskodb ali celo smrti.
Zato hladilnik vedno zavarujte z zadrza-
li, ki preprecujejo prevrnitev.

Pri priklopu naprave na elektri¢éno omr-
ezZje ne uporabite podaljSevalnega ali
razdelilnega kabla.



ISLENSK

Vidvérun! Adur en hafist er handa vi®
uppsetningu, skal lesa 6ryggisupplys-
ingar i leidbeiningum fyrir notendur.
Pad getur valdid alvarlegum averkum
eda dauda pegar isskapur veltur um
koll. Atid skal tryggja isskapinn med
festingum vid vegg til ad hann velti
ekki um koll.

Ekki ma nota framlengingarsniru eda
fidltengi pegar sett er i samband.

EESTLANE

Hoiatus! Enne paigaldamise jatkamist
lugege labi kasutusjuhendis sisalduv
ohutusteave.

Kdlmiku tmber kukkumine v&ib p&hju-
stada raskeid vdi surmavaid purustusv-
igastusi. Kulmik tuleb alati imbermine-
ku turvaststeemi abil seinale kinnitada.
Seadme vooluringiga Uhendamiseks ei
tohi kasutada pikenduskaablit vdi haru-
karpi.
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